А. Н. Толстой
И. Г. Эренбург
Рубашка Бланш

Пьеса в шести картинах
Действующие лица:

Бланш – герцогиня Брабантская.

Герцог Брабантский.

Элидюк

Белон         } – рыцари.

Огрие.

Паж.

Олаш – герцог Нормандский.

Герольд. 

Цыганка.

Палач. 

Писец. 

Слуга-мавр.
Рыцари, дамы, гости, воины, жонглёры, музыканты.
Картина первая.

Зал в доме герцога Брабантского.

Паж

( у окна)

Глядите, дамы,

Весна для всех,

И на каштанах

Розовый снег.

Бланш

Зачем весна, если в сердце пусто?

И ты меня не зови.

Отчего мне сегодня так грустно?

Паж

От любви.

Бланш

Нет, слишком синее небо,

Слишком светло кругом.

Это смерть моя, вот там, за углом.

Паж

О. сметь устыдится, взирая

На этот нежный цветок.

Дрогнет рука, и коса золотая,

Упав, зазвенит у ног.

Вас ждёт любовь, а не смерть.

Благнш

Любовь… Смерть…

Паж

Завтра турнир, и храбрых ждёт награда.

Я знаю, скрестится столько мечей

Ради единого взгляда

Синих потупленных очей.

Приедут рыцари Артуа и Фландрии мрачной.

Глядите! Три всадника скачут.

Бланш подходит к окну.

Бланш.
Уже рощу обогнули… Трое…

Паж, ты не знаешь, кто это?

Паж

Первый в золотых сияющих латах,

Это Белон. Кто не слышал о нём?

У него 300 замков и сёл богатых,

Он может поспорить с самим королём.

Второй в серебряных латах – рыцарь Огрие.

Он умеет петь о любви безбурной

Он слагает баллады и лэ

Почище всех трубадуров.

А сзади в чёрных латах рыцарь идёт

Уныл и бледен.

Но он храбрей всех рыцарей вокруг.

Бланш

Храбрей… Но кто он?

Паж

Рыцарь Элидюк.

Входит герцог.

Герцог

К нам гости едут, именитые рыцари.

Вы, герцогиня, их как следует примите!

Пусть перед турниром выпьют вдоволь.

Всласть поспят.

Зарезать надо с дюжину гусей,

Десяток поросят,

Да выкатить бочку вина бургундского.

Вы, герцогиня, что-то очень задумчивы.

О чём загрустили?

Не о любви ли?

Э! Э! Поосторожней! Ведь сгорает

Целый дом от искры,

И сердце может загореться очень быстро.

Коль загорится – не остынет;

А я шепну тихонько палачу:

Поди и принеси мне сердце герцогини,

Погреться от него хочу.

Ну, ну, не бойтесь – шутит старый герцог.

Я знаю, вы строги, скромны.

У меня ведь ключ от вашего сердца.

Скажите, что б постелили для гостей пуховики.

Входят рыцари Белон, Огрие и Элидюк. Говорят тихо пажу свои имена. Паж повторяет, представляя.
Паж

Рыцарь Белон, рыцарь Огрие, рыцарь Элидюк.

Герцог

Приветствую вас, достославные рыцари,

Я много слыхал о ваших подвигах,

А теперь весь мир изумится

Вашей рыцарской доблести.

Завтра турнир. Герцогиня наградит победителя.

Где меч?

Паж подаёт меч.

                Поглядите-ка!

Бланш

Тому, кто дик и грозен,

Кто не умеет себя беречь,

Я отдам, как лёгкую розу,

Этот тяжёлый меч.

Белон

Я бывал на турнирах немало,

И немало раз побеждал я,

Но теперь я страстно зову победу,

Верю, силы мне не изменили,

И я возьму из вашей ручки бледной

Эту железную лилию.

Огрие

Что храбрость, подвиг? Грубая забава!

И ночь любви мне слаще славы.

В нежных песнях отрада,

Любовь в стихах, не в крови.

О, когда б получить этот меч не в награду,

А только в знак верной любви.

Герцог

Да вы поэт, мой друг!

Что ж вы молчите, рыцарь Элидюк?

Элидюк

Смерть трубит: рубись и падай!

Пролей свою тёмную кровь!

А какая за это награда,

Если не ты, любовь?

Но любовь не для нас, она не земная,

Ибо слишком бледны наши розы,

Ибо слишком высоко сияют

Непостижимые звёзды.

О, если б мог огонь любви крылатой

Меня коснуться перед смертью,

Прожечь эти чёрные латы,

Зажечь это чёрное сердце.
Но нет, велик наш свет,

И лишь любви на свете нет.

Герцог

( стоя у окна)

Вот сам епископ едет.

Прошу прощенья! Я пойду

Принять его святейшество.

( Уходит).

Бланш

Есть любовь, я знаю, знаю,

Она приходит в срок.

Ведь недаром весной распускается

Даже самый жалкий цветок.

Надо молчать и слушать,

Не слова – только вздох или зов.

Долго блуждают слепые души,

Не видя родных берегов.

Но всё же душа, взыскуя и тоскуя,

Найдёт другую и родную,

И раз сплетённые руки

Не в силах разнять человек.

Даже смерть не несёт разлуки,

Ибо любовь – навек!

Элидюк

Если бы такая любовь меня озаряла,

Я бы поднял своё забрало,

Я бы кинулся смело вперёд.

Бланш

Чем краше цветок, тем скорей он умрёт.

Белон

И я, что б заслужить вниманье дамы,

Готов своей отвагой изумить весь замок.

Огрие

Коль нужно испытанье, я не прочь –

Есть в этом даже сладость.

Но всё же лучше тихие признанья, ночь

И соловьиные баллады.

Бланш

Завтра вы покажете отвагу.

Теперь вам отдохнуть и подкрепиться нужно.

Там разливают слуги брагу,

Герцог просит вас к ужину.

Белон, Огрие и Элидюк уходят.

Бланш

( в дверях, пажу)

Белон любезен,

Огрие так сладко говорил,

А Элидюк печален и уныл.

Но я не знаю, кто из них мне мил?

Ах, сердце бьётся в испуге;

Бьётся и замирает.

Что-то сегодня будет,

А что – не знаю.

Занавес.

Картина вторая.

Ночь. Сад. Угол башни. Окно. В окне показывается Бланш в рубашке.

Бланш
Не спится мне. Будто кличет кто-то,

Это во вру поёт вода.

Поёт, но далеко, далёко.

Зовёт – но кого, и куда?

Учил меня старый монах:

« Жизнь, ка облако. Быстро проносится.

Весной расцветают цветы на лугах,

Вянут осенью.

От цветов только воск и мёд,

Весёлые пчёлы играют.

Отыграв, возле полных сот

Умирают.

Из воска свечи, огни золотые

Горят, что б сгореть скорее.

Но, сгорая, они Пресвятую Марию

Озарят и согреют.

Жена, ты то же цветок, пчела,

Ты то же свеча восковая.

Но тебя ещё не зажгла

Любовь, любовь золотая».

Мудрый монах… Но мне страшно.

Бежать… Но зачем? И куда?

Кто-то зовёт и спрашивает –

Это во вру поёт вода…

Входит Белон, за ним слуга мавр- с ларцом.

Белон
О герцогиня, вы не спите, у окна.

Бланш

Не спится мне… Не знаю, от чего… Луна…

Белон

С тех пор как вас узрел, и я не сплю.

Я забыл про мои владенья и сокровища.

Я не жонглёр. И песен сладких не пою,

Но вас могу порадовать любовью.

Не мало у меня богатств, скажу я к слову:

В лесах олени, и тучны луга,

А в замке статуи из золота литого,

Индийские ковры и жемчуга.

Бланш

Одну жемчужину хотела б я.

Белон

Я всё достать готов.

Какая с виду, как её назвать?

Бланш

Любовь.

Белон

О герцогиня, вы прекрасны в этой скромной рубашке.

Но я б хотел её камнями осыпать,

Золотом покрыть плечи ваши,
Руки обвить жемчугом чистым.

Подай сюда!

( Берёт у слуги ларец и подаёт его Бланш).

                        Дарю вам, герцогиня, сердце,

И это ожерелье, три браслета, перстень.

Бланш

( перебирая драгоценности)

Зачем алмазы? На щеке любимой

Блистают милые слёзы.

Зачем дорогие рубины?

За окном расцветают розы.

Зацветают синие очи.

Зачем сапфиры бездушные?

Зачем жемчуга? Сегодня ночью

Я жду…

Шорох.

Белон

                  Герцогиня, наш подслушивают!

( Вынимает меч).

Кто здесь? Поберегись! Тебя я заколю!

Бланш исчезает в окне. Огрие показывается на другом конце сцены, машет мечом.

Огрие

Кто здесь? Поберегись! Я шуток не люблю.

Белон

( убегая)

Я то же не боюсь.

Огире

Ах! Он сбежал… Презренный трус!

( Берёт мандолину, играет и поёт).

У короля на троне, в короне

Ценные камни сияют.

В Лионе, Дижоне и Авиньоне

Нежные дамы гуляют.

Все они годятся в жёны королю.

Все они прекрасны, но одну люблю.

Бланш

( показывается в окне)

Ах, страшно мне!

Ах, это вы – рыцарь Огрие…

Огрие
О снежная роза, о лилия печальная,

Горный кипарис!

Вас небеса послали мне!

Пока не поздно, сойдите вниз!

Бланш

О чём вы пели?

Огрие

                            О любви усладах.

Бланш

Хочу послушать я.

Огрие

                                  Пред вами петь – какая радость!

( Поёт).

Я жил беспечен,

Не ждал я встречи.

Вдруг вижу – башня.

Над башней вечер,

Под башней речка,

На берегу – рубашка.

Шелестит рубашка: « Я цветок любви.

В полночь ты у башни Жанну позови».

Спросил, целуя Жанны плечи:

« Ах, чью рубашку, 

Быть может, вашу,

Я целовал внизу у речки

« Не надо спрашивать: 

Купалась я.

Целуй рубашку ты,

Но и меня»…

Бланш

Я о любви сегодня грустила…

Эта Жанна вас очень любила?

Огрие

О, меня столько дам любило,

Что я перепутал их имена,

Но вы средь роз высокая лилия,

Но вы – в облаках золотая луна.

Меня любила графиня Анна

И супруга герцога Нормандского,

Пленная мавританская принцесса

И барона немецкого невеста,

И три знатные дамы в Кастилии

Меня любили…

Но вы всех прекрасней и всех желанней.

Вас узрев, я про всех забыл.

Эту песню о нежной Жанне

Я только для вас сочинил.

Шорох. Огрие испуганно озирается.
Бланш

Вы испугались, рыцарь?

Огрие

Кто-то крадётся по дорожке.

Бланш

Но это кошка или птица…

Огрие.

Я с детства ненавижу кошек.

Ещё шорох. Огрие убегает. Входит паж.

Бланш

Ты, паж?

Паж

                  Я, госпожа. Вот там, у стен,

Уныл и нем,

Всю ночь блуждает

Безумный рыцарь Элидюк.

Я не знал, что от любви бывает

Так много мук.

Он послал меня, он молит

Одну минуту ему подарить.

Госпожа, мне кажется, он болен,

Или он не умеет любить.

Бланш

Не умеет любить?.. Зови!

Паж уходит.

Как страшно от любви…

Входит Элидюк, кланяется.

Элидюк

Я пришёл на землю когда-то,

Я прошёл года и пути,

Что б теперь, перед самым закатом,

Вас в этой башне найти.

Любовь, любовь слепая,

На твоём костре я стою.

Я люблю и пою, и сгораю,

Прославляя муку мою.

Мне не надо ни счастья, ни света,

О, скорее осмейте меня!

Всё равно никакому ветру

Не задуть святого огня.

Крест возьму и уйду в Палестину:

Ведь любовь изгоняет страх.

И пускай под копьём сарацина

Утону я в горячих песках.

Знаю я, из небесной чаши

Не испить золотого вина,

И коснуться края рубашки

Смертным устам нельзя.

Но мне от Господа послан

Этот неистовый час,

И умру я легко и просто,

Ибо я видел вас.

Бланш
Любовь готова ли на подвиг?

Элидюк

Любовь крепка.

Бланш

А если смерть, вот сейчас, сегодня?

Элидюк
И смерть легка.

Бланш

Рыцарь, мне страшно от вашей правды.

Уйдите, оставьте меня. Пора!

Элидюк уходит.

Завтра турнир, но завтра, завтра…

И я стою у костра?!

Что же завтра-то будет?

Сердце ноет, ноет.

Они все говорят, что любят,

Но все говорят и другое.

Первый говорил мне об утехах,

Хотел меня в парчу одеть

И звал в золотую клетку,

Где я б могла плакать и петь.

Второй был нежен и весел,

Страстные шептал свлова.

Право, от его искусных песен

Не одна закружится голова.

А третий твердил о смерти,

Он руки к небу простёр.

У него такое чёрное сердце,

И в нём кровавый костёр!

Он не просил, не спрашивал,

Но, каким-то светом озарён,

Он глядел на мою рубашку,

Как на звёздный небосклон.

Кто ж из них?.. Кто же?

Боже!..

( В сторону).

Паж, безумна я!

( Скрывается в окне).

Входит паж, подходит к окну.

Паж

Госпожа, вы звали меня?

Бланш показывается в окне с обнажёнными плечами, держит рубашку.
Бланш

Коня оседлай. Скачи на заре!

Рыцаря Белона найди в шатре.

Вот подарок – рубашка моя.

Кажи: коль он любит меня,

Пусть отбросит свой панцирь и шлем,

Выйдет в бой, не прикрытый ничем,

Пусть тогда он забудет про всё

И на тело наденет её.

Коли он не возьмёт, иди,

Рыцаря Огрие найди,

Но если и он не возьмёт, – ступай

И её Элидюку отдай.
( Даёт рубашку).

Паж берёт.

Возьми её! Она на мне была
И дышит мной, и мной ещё тепла.

Паж уходит.

О Господи, того благослови,

Кто смерть найдёт в любви!

Занавес.

Картина третья.

Поле турнира. Три шатра. Возвышение для гостей.

Входит герольд.

Герольд

( протрубив в рог)

Уж солнце рдяное

Блещет в выси святой.

Благородные рыцари и дамы,

Собирайтесь – скоро бой!

Белон

( в панцире выходит из шатра, герольду)

Когда будешь моё имя выкрикивать,

Постарайся, да эдак громче:

« Рыцарь Белон, соперник именитый!

Победитель принца Пьемонтского»!

Входит паж с рубашкой.
Паж

Рыцарь достославный и бесстрашный,

Госпожа вам принесла рубашку

И велела сказать: « Коль вы любите даму,

Оставьте ваш шлем и латы,

Наденьте рубашку на тело

И в бой выходите смело».

Белон
Как? Рубиться без панциря? Да ещё и в рубашке дамы?

Удивлён, признаться, я. Всё это очень странно…

Ты, милый, вздор несёшь со сна,

Иль, может, натощак хлебнул вина?

Паж

Но госпожа сама…

Белон

Так госпожа твоя сошла с ума!

Паж

Я жду ответа, рыцарь Белон.

Белон качает головой.

Белон

( про себя, смеясь)

Ну и шутник!

Ведь что придумал он!

( Уходит в шатёр).

Паж подходит ко второму шатру.
Паж

Рыцарь Огрие!

Огрие выходит из шатра.

Герцогиня, зная чувства ваши,
Вам прислала свою рубашку.

Огрие

Подай сюда!

( Берёт рубашку).

                        О, покрывало рая!

Она, как ландыш благоухает.

Паж. Но должны вы в знак любви выполнить одно условие: оставить шлем и латы, в этой рубашке сражаться.

Огрие

Что? Повтори, не понимаю как-то…

Паж

Надеть рубашку и в ней сражаться.

Так госпожа велела.

Огрие

Конечно, на латы?

Паж

Нет, на тело.

Пауза.

Огрие

Возьми!
( Отдаёт пажу рубашку).

                Скажи, что дар любви мне дорог

И аромат его нежнее цветка,

Но на беду рубашка мне не впору:

Высок я, и, к тому ж, она узка.

( Уходит в шатёр).

Паж появляется у третьего шатра.
Паж

Рыцарь Элидюк!

Элидюк

( из шатра)

                                Войди сюда!

Паж уходит в шатёр.
Герольд

( протрубив)

Солнце над замком.

Скоро бой великий!

Благородные рыцари и дамы,

Спешите!

Герцог, Бланш и гости входят, идут к возвышениям.

Герцог

Такой турнир я вижу в первый раз.

Здесь цветник всех рыцарей Франции.

Да! И узнаем мы сейчас,

Кому почётный меч достанется.

Первым выйдет знаменитый рыцарь –

Герцог Нормандский, храбрый Олаш.

Посмотрим, кто с ним посмеет сразиться.

Бланш

( пройдя в сторону)

Паж! Паж!

Герцог

Герцогиня, где вы?

Займите ваше место, здесь, налево!

Выходят из шатров Белон и Огрие.

Герольд

Рыцари бесстрашные,

Вот достойный соперник!

Кто хочет сразиться с отважным Олашем,

Нормандским герцогом?

Входит Олаш, весь закованный.
Белон ( Огрие). Я ещё не решил, каким мечом рубиться буду.

Огрие. А я ещё не оправил кольчугу.

Герольд

Рыцари бесстрашные!

Кто хочет сразиться с отважным Олашем?

Белон. Приятно поглядеть, как другие сражаются.

Огрие. Вот, вот. И я так полагаю.
Герольд

Храбрые рыцари!

Рыцари бесстрашные!

Кто хочет сразиться

С неистовым Олашем?

Огрие

Я не советую вам: вы бледны и, наверное, устали.

Белон
О да! Притом я не привык выступать вначале.

Бланш
Неужели никто не ответит?

Неужели нет никого, никого?

Герцог

Понять легко – ведь ещё никто на свете

Не побеждал его.

Выходит Элидюк в рубашке. Общее удивление.

Бланш

Господи, спаси его!

Герцог. Ба, он в рубашке. Каково?Вы что же, хотите позабавить нас? Или грехи замаливаете, дали Господу обет?

Элидюк. Я дал обет. ( Подходит, ударяет мечом в щит Олаша).

Герцог

Ну, герцог этого шута уложит.

Бланш

Боже, Боже!

Гость

Однако, храбр он!

2-ой гость

Падает!

3-ий гость

Нет, увернулся! Вот он!

Гость

Какой удар! Да, ловко!

Герцог. Ранен!

2-ой гость. Кто ранен?

3-ий гость. Конечно, Элидюк!
Герцог. Да, Элидюк!

3-ий гость

Ещё глядите! Рана на груди!

Бланш

Святая Дева, огради!

Элидюк наносит удар, Олаш падает.

Герцог. Убит!

Бланш. Спасён!
Огрие и Белон подбегают к Олашу. Два пажа поддерживают раненного Элидюка.

Белон

Нет, не добит. Без чувств. В палатку лучше!

Огрие

Ну, это не победа. Это просто случай.

Оба уносят Олаша в шатёр.

Герольд. Победил рыцарь Элидюк.

Элидюка подводят к возвышению.

Герцог

Приветствую вас, рыцарь храбрый.

Вы заслужили награду!

Гость

Он в сече рьян.

2-ой гость

Едва стоит: ведь тридцать ран.

Бланш

( даёт меч)

Рыцарь, вот меч победителя.

( Тихо).

Меня простите.

Элидюк
( целуя ей руку)

Я слышал голос смерти.

Бланш

Но верьте,

Вы одержали ещё победу:
Коснулись звёздного неба.

( Падает без чувств).

Герцог

( тихо)

Что с вами?

О приличии подумать надо.

Вы не умеете блюсти вашего сана.

( Громко).

Герцогиня больна. Турнир откладывается.

Прошу гостей проехать в замок.

Занавес.

Картина четвёртая.

Горница. Раненный Элидюк лежит, рядом с ним рубашка и меч. У ложа паж.

Элидюк

Ты ей сказал, что, отплывая,

Я хочу ещё раз заглянуть на берег?

Ты ей сказал, что, жизнь покидая,

Я ещё медлю у двери?

Ты ей сказал, что поздно, поздно!

Что меня уж небесные трубы призвали,

Что хочу я запах печальной розы

Унести с собой на кончиках пальцев,

Что я вижу зарево рая?

Ты ей сказал, что я умираю?

Паж

Да, рыцарь, я ей сказал.

Герцогиня придёт к вам скоро.

У неё такие грустные глаза, как озёра.

Элидюк
Я больше ждать не в силах!

Паж

Не герцог приказал устроить пир.

Ведь сегодня кончился турнир.

Я слышал сам,

Как он говорит герцогине:

Вы, Бланш, и двадцать знатных дам

Гостям поднесёте яства и вина.

Она одевается – поздно…

На ней столько кружев бледных.

В них герцогиня как роза,

Как роза под снегом.

Элидюк

Но она забыла, что я умираю?

Паж

Она сейчас придёт, я знаю.

Рыцарь, Бланш вас любит.

Элидюк

Бланш меня любит!

Какая радость – твердить её имя.

( Прислушивается).

Ты слышишь шаги?

Паж

                                   Герцогиня!

Входят Белон и Огрие.
Огрие

Пришли проведать вас.

О дружба, что тебя слаще?

Белон

Да, и особенно сейчас!

Как говорится: « Посети болящего».

Элидюк

Благодарю, что навестили.

Белон

Но, милый друг, зачем вы согласились

Пожертвовать собой ради глупой прихоти?

Элидюк

Я дал обет великий.

Белон

Ну, хорошо, Элидюк, к чему таить?

Ведь она и мне предлагала рубашку.

Элидюк

Что? Вам?

Белон

                     Душу не захотел я погубить.

Ведь это грех, притом из тяжких.

Огрие

Да и меня она хотела опутать.

Но я рубашку отослал назад.

Слишком прекрасно апрельское утро,

Когда вешние травы звенят.

Белон

Напрасно вы о душе не позаботились.

Огрие

А я прибавлю: и о плоти.

Элидюк

( вскакивает)

Вы лжёте, лжёте!

Белон

Ведь гневом делу не помочь.

Элидюк

Вы лжёте! Прочь отсюда, прочь!

Белон

( пятится к двери)

Безумен он, ему же будет хуже!

Огрие

Мы выполнили всё по долгу службы.

Оба уходят.

Элидюк

( хватает за плечи пажа)

Паж, ответь, ведь они лгут?

Паж

Нет, это было, правды скрыть я не могу.

( Показывает на рубашку).

Госпожа мне приказала

Её Белону отнести сначала,

Коль не возьмёт, к Огрие обратиться,

Не возьмёт он, вам отдать её, рыцарь.
Долгая пауза. Элидюк лежит, схватившись за меч. Входит Бланш. Паж уходит.

Бланш

Простите меня, но я одевалась.

Меня ожидают там.

Герцог приказал мне чашу

Подносить гостям.

Да, пировать! Какое испытанье!

О, если бы я могла остаться с вами!

От алмазов мне грустно и тяжко.

Жемчуга и шелка богатые

Я б променяла на эту рубашку,

Только что б с вами остаться.

Но вы молчите, вы сердитесь?

Чем я провинилась?

Скажите! Молю!

Не тем ли, что вами полно моё сердце?

Рыцарь, я вас люблю!

Элидюк
Неправда.

Бланш

Вы мне не верите? Господи!

Элидюк

Любовь? Любовь? Неправда!

( Показывает на рубашку).

Герцогиня, признаться пора:

Для вас это только забава,

Новая игра.

И за это плачу я смертью!

Бланш

Я люблю вас, верьте мне! Верьте!

Взгляните в глаза мои.

Они темны от любви.

Элидюк

Любовь для вас утеха,

Игра, мгновенная прихоть.

Оставьте бедного человека,

Который не умеет веселиться!

В вашем сердце – холод и злоба,

В нём любовь не взойдёт никогда,

В чёрном дупле белый голубь

Никогда не совьёт гнезда.

Герцогиня, уйдите! Уйдите!

Я вас тогда послушал,

Я принял игру за любовь.

Своей красотой безумной

Вы меня соблазняете вновь

Ваши речи лукавы!

И вы искуситель, дьявол.

Уйдите, уйдите!

Бланш

То ты меня любишь, рыцарь?

Я знаю, любишь, любишь!

Ты моим господином будешь!

( Падает на колени).

Гляди, пред тобой не гордая дама,

Я только твоя служанка!
Элидюк

О, Господи, дай силы и крепости,

Не испытывай так человека!

Бланш

На руки возьми меня,

Унеси, посади на коня!

И от жизни со мной отплыви.

( Встаёт в ужасе).

Твой нательник в крови?

Я люблю! Я люблю! Я люблю!

И неужели это разлука?

Об одном я тебя молю –

Пошли меня на муку.

Испытай – и пускай смерть:

Испытай, испытай и поверь.

Элидюк

О. как узнать, быть может, это ложь.

Я умираю, ты на пир идёшь.

Да, я поверю, коли в знак любви

Ты посмеешь скинуть твоё платье,

Надеть эту рубашку в крови

И в ней на пиру показаться.

Бланш

А герцог?

Элидюк

( усмехаясь)

                     Ваша воля.

Конечно, герцог будет недоволен.

Пауза.

Элидюк

( с нежностью)

Бланш! Бланш!

Бланш берёт рубашку, уходит.

                                Пресвятая Дева, помилуй!
Дай ей силы!

Занавес.

Картина пятая.
Зал. Пир. Герцог, рыцари, гости, хор, трубадуры.

Хор

Из земли в лозу

Льётся вино.

Ах, пока не поздно,

Будем пить вино!

Из лозы в грозди

Льётся вино.

Приходите в гости,

Будем пить вино!

Из гроздьев в бочку

Льётся вино.

Собирайтесь ночью,

Будем пить вино!

Из бочки в чаши

Льётся вино.

Мы во здравье наше

Будем пить вино!

Изо рта в утробу

Льётся вино,

Всем – одна дорога,

Будем пить вино!

Из утробы в землю

Льётся вино.

Всё на свете тленно,

Будем пить вино!

Из земли в лозу…

Герцог

Довольно! Дайте им вина!

( Пажу).

                                                  А герцогиня?

Что ж она слишком долго одевается?

Уж охрипли трубадуры,

И наши гости начинают хмуриться.

Паж

Герцогиня всё ещё изволит одеваться.

Что вас и гостей порадовать,

Она уже примерила дюжину платьев,

Выбирая самое нарядное.

Герцог

( тихо пажу)

Мальчишка! Не лги!
Довольно ты меня морочил! Будет!

Сейчас же за ней беги!

Скажи, что герцог ждать не любит!

Паж уходит.

Герцог

( громко)

Позвать жонглёров!

Вот посмотрите! Наш замок посетили

Забавные жонглёры из Прованса,

Их держал у себя король Кастилии,

Они весьма искусны в фокусах и танцах.

Приходят жонглёры, жонглируют ножами и шарами.
Огрие

Я видел раз в Бордо

Жонглёра из Венгрии.

Он проглотил меч, и притом широкий,

И меч вышел у него из-под колена,

Я дал ему сто червонцев

За хорошую работу,

И ещё я видел одного бретонца,

У которого голова бегемота…

Белон
Неверно! Вы рассказываете небылицы!

Можно проглотить кость или маленькую рыбку,

Но меч… Скажите нам, рыцарь,

На том пиру сколько бочек вы выпили?

Огрие

Я хоть сейчас с мечом в руках готов

Вам доказать правоту моих слов.

Олаш

А я могу согнуть одной рукой
Подкову или шлем стальной.

И ещё б я мог

Залпом, не отрываясь, выпить

Красного вина, налитого в рыцарский сапог

До самого голенища.

Герцог

Ещё вина, благородный рыцарь!

Олаш. Пусть рыцарь Элидюк наденет не рубашку, а латы. Я покажу ему, как надо драться. Я упал нарочно.

Огрие. Я так и понял. От удивления?

Олаш. Вот именно, от удивления.

Огрие

Безумец вышел против вас в рубашке.

Белон

Да, и за то наказан страшно.

Огрие. Ваш подвиг все мы оценили. А рубашка, кажется, была женская.

Смех.

Герцог

Та женщина бесчестна и грешна.

Она презрения достойна.

Олаш

По-моему, она глупа,

И рыцарь Элидюк глупее вдвое.

Огрие

Не глупость, не безрассудство,

Избыток чувства.

Я помню, в Тулузе по просьбе дамы

Я выступал один против трёх испанцев

И то же без панциря.

А ещё помню один турнир,

Где мы все сражались нагими…

Белон
Но что же не идёт герцогиня?

Олаш

Нам без неё и пир не в пир.

Герцог. Эй, ещё песен! С этими жонглёрами в мой замок пришла цыганка.

Входит цыганка.

Цыганка

( поёт)

Граф Олинос у моря

Коня остановил.

Пел он чудесную песню

А конь его воду пил.

« Пей, пей, мой конь любимый,

Господь тебя да хранит,

Хранит он от волн шумливых,

Хранит от песков сухих»!

Королева мавров в башне

Коротала долгие дни,

Эту песнь она услыхала

И сказала девам своим:

« Так сладко поют лишь сирены,

И вы не смущайте их».

Одна из дев отвечала:

« Нет, это мой жених».

Королева это услыхала,

Приказала обоих убить.

Её убили ночью,

А его, – дождавшись зари.

Из неё выросла слива,

А из него кипарис.

Когда дул ветер с моря,

Друг друга ласкали они.

Королева это увидела,

Приказала обоих срубить.

Из неё пошла быстрая речка,

А из него – родник.

В этой речке должен купаться,

Тот, кто хочет быть счастлив в любви.

Королева это услышала,

Захотела счастливой быть.

« Оставь меня, королева,

Вод моих не мути.

Когда я была девой,

Ты велела меня убить.

Когда я была сливой,

Ты велела меня срубить.

Для всех я тек привольно,

Всем помогаю в любви,

Для тебя одной засохну,

Что б тебя никто не любил»…

Во время песни герцог проходит к двери, говорит слуге.

Герцог ( в сторону). Беги, скажи, а то будет плохо… ( Возвращается на своё место).

Цыганка кончает петь. Входит паж.

Паж ( дрожащим голосом). Герцогиня Брабантская.

Входит Бланш в рубашке, спокойно кланяется. Общее смятение.

Бланш

Прошу прощения. Я опоздала,

Я слишком долго одевалась.
По древнему обычаю нашему,

Герцогов Брабантских,

Герцогиня подносит первую чашу

Во здравие святой Марианны,

В наших лесах была её обитель,

Её замучили язычники.

Слуга подаёт Бланш чашу. Бланш подносит её герцогу. Герцог в оцепенении берёт.

Олаш

Ба! Да в этой рубпашке со мной

Сражался рыцарь Элидюк.

Огрие смеётся.

Герцог

( бросает чашу, вскакивает)

Схватить её! Схватить блудницу!

Берите её! В темницу!

К Бланш подбегают два воина.

Теперь я понял всё!

Судить! Скорей судить её!

Занавес.

Картина шестая.

Перед поднятием занавеса слышится звук трубы герольда. Площадь, эшафот. Подходят зрители.

Герольд

Благородные рыцари, дамы

И весь христианский народ!

Не на турнир моя унылая труба зовёт.

Уж ночь опустилась, и рощи спят.

Приходите все на печальный обряд.

Была герцогиня Бланш, цветущий факел во мгле,

Но любовь её невозможна была на земле.

Беспристрастные судьи пришли
И решили они

Пресечь её грустные дни.

Приходите, спешите, глядите вновь,

Как на эшафот идёт любовь!

( Трубит в рог).
Появляются Белон и Огрие.

Белон

Какое зрелище! Глядеть мне тяжело!

Огрие

Да, не турнир. А всё из-за рубашки!

Голоса в толпе: « Ведут, ведут»!
Белон

Но где же Элидюк?

Огрие

                                      Он при смерти.

Появляются писец, палач, между двумя воинами Бланш. Руки у неё связаны, она в рубашке.
Писец

( читает)

« По приказу герцога Брабантского

За измену и козни разные

Герцогиня Бланш лишается сана

И присуждается к смертной казни

Через отсечение головы».

Слушайте и пугайтесь вы!

Бланш

Палач, развяжи мне руки!

Ведь всю жизнь они были скованы

И звенело за утром утро,

Точно цепь тяжёлая.

Но теперь я должна быть свободна,

Что б упасть, как сжатый колос,

Что б предать милосердному Богу

Всё, что таила так долго.

Палач толкает Бланш. Подбегает Огрие.

Огрие

Сейчас же развяжи! Не рассуждай,

Не то убью. Негодяй!

Палач развязывает руки Бланш.

Белон

( Огрие)

Быть может, мы уйдём отсюда прочь?

Огрие

Но как она прекрасна! И нельзя помочь.

Бланш

( палачу)

Погоди, ты успеешь!

( Поднимает руки, молится).

Пресвятая Дева, не суди меня строго
Легка и светла моя смерть.

Я ещё стою у порога,

Но уже приоткрыта дверь.

И тебя молю не о жизни.

После стольких слёз и утрат.

Кто, узрев истинную отчизну,

Захочет вернуться назад?

Уже кончены все дороги,
Уже все вечера отцвели,

Уже мои лёгкие ноги

Оторвались от нашей земли.

Но прошу Тебя, Пресвятая Заступница,

Дай пред смертью увидеть его.

О, тогда эта смертная мука

Претворится в любви торжество!

Я молю тебя о чуде.
Вот уже я слышу трубу.

О, матерь всех много любящих,

Заступись за твою рабу!

Герольд

( трубит)

Помолитесь все о герцогине –

О плоти, на муки оставленной,

О душе, отбывающей ныне

В дальнее плавание!

Прощай, любовь! Прощай, земля!

Молитесь – она умирает.

Отплывает дальняя ладья

К зареву раннему, прочь.

Молитесь! Над нами ночь.

Молитесь – уходит в изгнанье любовь!

Молитесь! Молитесь!

Все на коленях молятся. Палач берёт за руку Бланш. За сценой Элидюк кричит: « Остановитесь»! Вбегает. Всходит на эшафот, обнимает Бланш.

Элидюк

                                          Бланш, Бланш!

Бланш

                                                                       Возлюбленный мой!

Элидюк

Я верю и знаю,

Вот мы вдвоём.

Мы вместе отсюда уйдём.

Мне не страшна эта плаха.

Ликует сердце моё.

Бланш

Любовь не ведает страха.

Она побеждает всё.

Кланяются оба на четыре стороны, прося прощения.

Элидюк

Мы умираем. Молитесь

За тех, кто обрёл любовь!

Бланш

Простите нас и любите,

Цените саму любовь!

( Кладёт голову на плаху).

Палач придерживает её голову рукой, а другой заносит над ней топор. Элидюк выпускает из рук меч, тот со звоном падает. Он срывает с себя доспехи и пропитанные кровью повязки, раны открываются. Кровь струится из них. Элидюк безмолвно опадает. Взмах топора.
Занавес.

1918 г.

